
AR-15/M16 NON-ROTATING PIN SET - KNS PRECISION .154" NON-
ROTATING PINS

Precision-Machined To Upgrade Your Existing Hammer & Trigger Pins;
Available Standard & Oversized

Redesigned hammer pin and anti-rotation links provide the strongest possible
system to eliminate pin rotation, and will withstand the additional force
exerted by 9mm conversions and suppressed .223 upper receivers. Helps
prevent wear to receiver holes, which is especially important for increasingly-
valuable M16 and pre-ban receivers. Notched hammer pin locks into slots in
the anti-rotation links; trigger is secured with locking screws, and includes
lube ports so adequate lubrication reaches the trigger. Anti-rotation links fit on
the outside of the receiver to prevent all movement. Pins are CNC-machined,
centerless ground for uniformity and heat treated for durability. Available in
Standard .154", Oversized .155", and .170" for larger receivers. Oversized Pins
help improve accuracy and trigger control by tightening up any trigger slack
that may exist in worn or new receivers. Standard-sized pins drop-in and
require no modification to the receiver; oversized pins require the use of the
3.95mm Reamer (available separately).

Attributes

Name: KNS PRECISION .154" NON-ROTATING PINS
Manufacturer: KNS PRECISION
Product no.: 923000036
Mfr. No.: NRTHP-154
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 851876003004

Item details

Made in USA
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AR15/M16 NonRotating Pin Set
Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für das AR15/M16 NonRotating Pin Set von KNS Precision entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung und Langlebigkeit deiner Feuerwaffe zu verbessern, indem es die Drehung
der Pins verhindert und eine sichere Passform gewährleistet. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge stets alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und Nutzung von
Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem spezifischen Feuerwaffenmodell kompatibel ist, bevor du es
installierst.
Pflege das Produkt und deine Feuerwaffe regelmäßig, um eine optimale Leistung und Sicherheit zu
gewährleisten.
Bewahre alle Komponenten und Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen auf.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Überprüfe das Produkt vor der Installation auf sichtbare Mängel. Verwende es nicht, wenn es beschädigt
ist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, während du die
Installation durchführst.
Nutze das bereitgestellte Installationswerkzeug und befolge die Anweisungen sorgfältig, um Verletzungen
oder Schäden zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Umgang mit kleinen Teilen, um Verlust oder Verschlucken, insbesondere in der Nähe
von Kindern, zu verhindern.
Wenn du wenig Erfahrung mit der Wartung von Feuerwaffen hast, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und sicher ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des Installationswerkzeugs und der
Inbusschlüssel.

Installationsschritte2.

Entferne die vorhandenen Hammer und AbzugsPins von deiner Feuerwaffe.
Setze den neuen HammerPin in den vorgesehenen Schlitz des Empfängers ein.
Richte die AntiRotationsLinks mit dem HammerPin aus und sichere sie an ihrem Platz.
Setze den AbzugsPin ein und sichere ihn mit den bereitgestellten Halteschrauben.
Stelle sicher, dass alle Komponenten fest sitzen und keine Bewegung vorhanden ist.

Überprüfung nach der Installation3.



Überprüfe nach der Installation die Funktionalität des Abzugs und des Hammers.
Stelle sicher, dass die AntiRotationsLinks korrekt positioniert sind, um Bewegung zu verhindern.
Schmier die Pins über die Schmieröffnungen gemäß den Empfehlungen, um einen reibungslosen
Betrieb aufrechtzuerhalten.

Nutzungsrichtlinien4.

Überprüfe regelmäßig die Integrität der Pins und Links während der Wartung der Feuerwaffe.
Wenn du Abnutzungserscheinungen oder Schäden bemerkst, ersetze die Komponenten umgehend.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Materialien, wo immer möglich, und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Produktleistung konsultiere bitte den Kundenservice des Herstellers oder
deinen örtlichen Feuerwaffenfachmann.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kannst du die sichere und effektive Nutzung des AR15/M16
NonRotating Pin Sets gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und Leistung bei deinen
Feuerwaffenmodifikationen priorisierst.



AR15/M16 NonRotating Pin Set Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 NonRotating Pin Set by KNS Precision. This product is designed to
enhance the performance and longevity of your firearm by preventing pin rotation and ensuring a secure fit.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.
Ensure that the product is compatible with your specific firearm model before installation.
Maintain the product and your firearm regularly to ensure optimal performance and safety.
Store all firearm components and accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the product for any visible defects before installation. Do not use if damaged.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.
Use the provided installation tool and follow the instructions carefully to avoid injury or damage.
Be cautious when handling small parts to prevent loss or ingestion, especially around children.
If you are inexperienced with firearm maintenance, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your firearm is unloaded and safe.
Gather all necessary tools, including the installation tool and hex wrenches.

Installation Steps2.

Remove the existing hammer and trigger pins from your firearm.
Insert the new hammer pin into the designated slot of the receiver.
Align the antirotation links with the hammer pin and secure them in place.
Insert the trigger pin and secure it using the locking screws provided.
Ensure all components are tightly fitted and that there is no movement.

PostInstallation Check3.

After installation, check the functionality of the trigger and hammer.
Ensure that the antirotation links are properly positioned to prevent movement.
Lubricate the pins through the lube ports as recommended to maintain smooth operation.

Usage Guidelines4.

Regularly check the integrity of the pins and links during firearm maintenance.
If you notice any wear or damage, replace the components immediately.



Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged parts in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible, ensuring that all components are disposed of safely.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please consult the manufacturer's customer service
or your local firearms specialist.

By adhering to these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the AR15/M16
NonRotating Pin Set. Thank you for prioritizing safety and performance in your firearm modifications.



Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de
Pasadores No Rotativos AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Pasadores No Rotativos AR15/M16 de KNS Precision. Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento y la longevidad de tu arma al prevenir la rotación del pasador y asegurar
un ajuste seguro. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de
armas de fuego.
Asegúrate de que el producto sea compatible con el modelo específico de tu arma antes de la instalación.
Mantén el producto y tu arma en buen estado regularmente para asegurar un rendimiento y seguridad
óptimos.
Almacena todos los componentes y accesorios de armas fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona el producto en busca de defectos visibles antes de la instalación. No lo uses si está dañado.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura durante la instalación.
Usa la herramienta de instalación proporcionada y sigue las instrucciones cuidadosamente para evitar
lesiones o daños.
Ten cuidado al manejar piezas pequeñas para prevenir la pérdida o ingestión, especialmente alrededor
de niños.
Si no tienes experiencia en el mantenimiento de armas, busca la ayuda de un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que tu arma esté descargada y sea segura.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la herramienta de instalación y llaves
hexagonales.

Pasos de Instalación2.

Retira los pasadores de martillo y gatillo existentes de tu arma.
Inserta el nuevo pasador de martillo en la ranura designada del receptor.
Alinea los enlaces antirotación con el pasador de martillo y asegúralos en su lugar.
Inserta el pasador de gatillo y asegúralo utilizando los tornillos de bloqueo proporcionados.
Asegúrate de que todos los componentes estén bien ajustados y que no haya movimiento.

Verificación PostInstalación3.

Después de la instalación, verifica la funcionalidad del gatillo y del martillo.
Asegúrate de que los enlaces antirotación estén correctamente posicionados para prevenir
movimiento.
Lubrica los pasadores a través de los puertos de lubricación según se recomienda para mantener



un funcionamiento suave.

Directrices de Uso4.

Revisa regularmente la integridad de los pasadores y enlaces durante el mantenimiento del arma.
Si notas algún desgaste o daño, reemplaza los componentes de inmediato.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte desgastada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales cuando sea posible, asegurando que todos los componentes se eliminen de
manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o rendimiento del producto, consulta el servicio al cliente del fabricante
o a un especialista local en armas de fuego.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Conjunto de
Pasadores No Rotativos AR15/M16. Gracias por priorizar la seguridad y el rendimiento en tus modificaciones de
armas de fuego.



Instructions de sécurité pour le jeu de goupilles
non rotatives AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de goupilles non rotatives AR15/M16 de KNS Precision. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances et la durabilité de ton arme à feu en empêchant la rotation des goupilles et en
garantissant un ajustement sécurisé. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir
une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Toujours respecter toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation
des armes à feu.
Assuretoi que le produit est compatible avec ton modèle d'arme à feu spécifique avant l'installation.
Entretiens régulièrement le produit et ton arme à feu pour garantir des performances optimales et la
sécurité.
Range tous les composants et accessoires d'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Inspecte le produit pour détecter tout défaut visible avant l'installation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre pendant l'installation.
Utilise l'outil d'installation fourni et suis les instructions attentivement pour éviter les blessures ou les
dommages.
Sois prudent lors de la manipulation de petites pièces pour éviter la perte ou l'ingestion, surtout autour
des enfants.
Si tu n'as pas d'expérience en entretien d'armes à feu, demande l'aide d'un professionnel qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et en sécurité.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris l'outil d'installation et les clés hexagonales.

Étapes d'installation2.

Retire les goupilles de marteau et de détente existantes de ton arme à feu.
Insère la nouvelle goupille de marteau dans la fente désignée du récepteur.
Aligne les liens antirotation avec la goupille de marteau et fixeles en place.
Insère la goupille de détente et sécurisela à l'aide des vis de verrouillage fournies.
Assuretoi que tous les composants sont bien ajustés et qu'il n'y a pas de mouvement.

Vérification postinstallation3.

Après l'installation, vérifie le fonctionnement de la détente et du marteau.
Assuretoi que les liens antirotation sont correctement positionnés pour empêcher tout mouvement.
Lubrifie les goupilles par les ports de lubrification comme recommandé pour maintenir un
fonctionnement fluide.



Directives d'utilisation4.

Vérifie régulièrement l'intégrité des goupilles et des liens lors de l'entretien de l'arme à feu.
Si tu remarques une usure ou un dommage, remplace immédiatement les composants.

Instructions d'élimination
Élimine toutes les pièces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Recycle les matériaux lorsque cela est possible, en veillant à ce que tous les composants soient éliminés
en toute sécurité.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les performances du produit, consulte le service client du
fabricant ou ton spécialiste local des armes à feu.

En respectant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du jeu de goupilles
non rotatives AR15/M16. Merci de donner la priorité à la sécurité et aux performances dans tes modifications
d'armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Pini
NonRotanti AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Pini NonRotanti AR15/M16 di KNS Precision. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni e la longevità della tua arma da fuoco prevenendo la rotazione dei perni e garantendo
una vestibilità sicura. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il modello specifico della tua arma da fuoco prima
dell'installazione.
Mantieni il prodotto e la tua arma da fuoco regolarmente per garantire prestazioni ottimali e sicurezza.
Conserva tutti i componenti e gli accessori dell'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Controlla il prodotto per eventuali difetti visibili prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiato.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura durante l'installazione.
Usa lo strumento di installazione fornito e segui attentamente le istruzioni per evitare infortuni o danni.
Fai attenzione quando maneggi piccole parti per prevenire la perdita o l'ingestione, specialmente in
presenza di bambini.
Se sei inesperto nella manutenzione delle armi da fuoco, chiedi assistenza a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso lo strumento di installazione e le chiavi esagonali.

Passaggi di Installazione2.

Rimuovi i perni di martello e grilletto esistenti dalla tua arma da fuoco.
Inserisci il nuovo perno di martello nella fessura designata del ricevitore.
Allinea i collegamenti antirotazione con il perno di martello e fissali in posizione.
Inserisci il perno di grilletto e fissalo utilizzando le viti di bloccaggio fornite.
Assicurati che tutti i componenti siano ben fissati e che non ci sia movimento.

Controllo PostInstallazione3.

Dopo l'installazione, controlla il funzionamento del grilletto e del martello.
Assicurati che i collegamenti antirotazione siano posizionati correttamente per prevenire
movimenti.
Lubrifica i perni attraverso le porte di lubrificazione come raccomandato per mantenere un
funzionamento fluido.

Linee Guida per l'Uso4.



Controlla regolarmente l'integrità dei perni e dei collegamenti durante la manutenzione dell'arma
da fuoco.
Se noti usura o danni, sostituisci immediatamente i componenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti usurate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali quando possibile, assicurandoti che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di consultare il
servizio clienti del produttore o il tuo specialista locale di armi da fuoco.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Set di Pini NonRotanti
AR15/M16. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alle prestazioni nelle tue modifiche alle armi da fuoco.



AR15/M16 NonRotating Pin Set
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 NonRotating Pin Set fra KNS Precision. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen og levetiden til våpenet ditt ved å forhindre pinnerotasjon og sikre en trygg passform.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid alle lokale lover og forskrifter angående endringer og bruk av skytevåpen.
Sørg for at produktet er kompatibelt med din spesifikke våpenmodell før installasjon.
Vedlikehold produktet og ditt skytevåpen regelmessig for å sikre optimal ytelse og sikkerhet.
Oppbevar alle våpenkomponenter og tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Inspiser produktet for synlige defekter før installasjon. Bruk det ikke hvis det er skadet.
Sørg for at våpenet er uladet og pek i en trygg retning under installasjonen.
Bruk det medfølgende installasjonsverktøyet og følg instruksjonene nøye for å unngå skade eller
ødeleggelse.
Vær forsiktig når du håndterer små deler for å forhindre tap eller svelging, spesielt rundt barn.
Hvis du er uerfaren med vedlikehold av våpen, søk hjelp fra en kvalifisert fagperson.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet ditt er uladet og trygt.
Samle alle nødvendige verktøy, inkludert installasjonsverktøy og sekskantnøkler.

Installasjonstrinn2.

Fjern de eksisterende hammer og avtrekkerpinnene fra våpenet ditt.
Sett inn den nye hammerpinnen i den angitte sporet på mottakeren.
Juster antirotasjonslenkene med hammerpinnen og fest dem på plass.
Sett inn avtrekkerpinnen og fest den med de medfølgende låseskrue.
Sørg for at alle komponenter er tett montert og at det ikke er noen bevegelse.

Etterinstallasjonskontroll3.

Etter installasjonen, sjekk funksjonaliteten til avtrekkeren og hammeren.
Sørg for at antirotasjonslenkene er riktig plassert for å forhindre bevegelse.
Smør pinnene gjennom smørehullene som anbefalt for å opprettholde jevn drift.

Bruksretningslinjer4.

Sjekk regelmessig integriteten til pinnene og lenkene under vedlikehold av våpenet.
Hvis du ser tegn på slitasje eller skade, bytt ut komponentene umiddelbart.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle slitte eller skadde deler i samsvar med lokale forskrifter.
Resirkuler materialer der det er mulig, og sørg for at alle komponenter kastes på en trygg måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktprestasjon, vennligst konsulter produsentens
kundeservice eller din lokale våpenspesialist.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av AR15/M16 NonRotating Pin Set.
Takk for at du prioriterer sikkerhet og ytelse i dine våpenmodifikasjoner.



Instrukcje bezpieczeństwa zestawu pinów
antyrotacyjnych AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu pinów antyrotacyjnych AR15/M16 od KNS Precision. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności i trwałości Twojej broni poprzez zapobieganie rotacji pinów i
zapewnienie pewnego dopasowania. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika po bezpieczeństwie, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i jej
użytkowania.
Upewnij się, że produkt jest zgodny z Twoim konkretnym modelem broni przed instalacją.
Regularnie konserwuj produkt i swoją broń, aby zapewnić optymalną wydajność i bezpieczeństwo.
Przechowuj wszystkie komponenty broni i akcesoria poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Sprawdź produkt pod kątem widocznych wad przed instalacją. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji.
Użyj dostarczonego narzędzia do instalacji i postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć obrażeń lub
uszkodzeń.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi małych części, aby zapobiec ich zgubieniu lub połknięciu,
szczególnie w pobliżu dzieci.
Jeśli nie masz doświadczenia w konserwacji broni, zwróć się o pomoc do wykwalifikowanego specjalisty.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do instalacji i klucze imbusowe.

Kroki instalacji2.

Usuń istniejące piny spustu i młotka z broni.
Włóż nowy pin młotka do wyznaczonego slotu w odbiorniku.
Dopasuj łączniki antyrotacyjne do pinu młotka i zabezpiecz je na miejscu.
Włóż pin spustu i zabezpiecz go za pomocą dostarczonych śrub blokujących.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są mocno dopasowane i nie ma ruchu.

Kontrola po instalacji3.

Po instalacji sprawdź funkcjonalność spustu i młotka.
Upewnij się, że łączniki antyrotacyjne są prawidłowo umiejscowione, aby zapobiec ruchowi.
Smaruj piny przez porty smarowe zgodnie z zaleceniami, aby utrzymać płynne działanie.

Wytyczne dotyczące użytkowania4.

Regularnie sprawdzaj integralność pinów i łączników podczas konserwacji broni.



Jeśli zauważysz jakiekolwiek zużycie lub uszkodzenia, natychmiast wymień komponenty.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały tam, gdzie to możliwe, zapewniając, że wszystkie komponenty są utylizowane w
sposób bezpieczny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, skonsultuj się z
obsługą klienta producenta lub lokalnym specjalistą ds. broni palnej.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie zestawu
pinów antyrotacyjnych AR15/M16. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i wydajności w
modyfikacjach swojej broni.



AR15/M16 NonRotating Pin Set Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 NonRotating Pin Setin KNS Precisionilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi suorituskykyä ja käyttöikää estämällä pinnan pyöriminen ja varmistamalla turvallinen istuvuus. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Noudata aina kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja käyttöä.
Varmista, että tuote on yhteensopiva tietyn aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Huolla tuotetta ja asettasi säännöllisesti varmistaaksesi optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden.
Säilytä kaikki aseiden osat ja tarvikkeet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tarkista tuote näkyvien vikojen varalta ennen asennusta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan asennuksen aikana.
Käytä mukana tulevaa asennustyökalua ja noudata ohjeita huolellisesti vammojen tai vaurioiden
välttämiseksi.
Ole varovainen käsitellessäsi pieniä osia estääksesi niiden katoamisen tai nielemisen, erityisesti lasten
lähellä.
Jos et ole kokenut asehuollossa, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien asennustyökalu ja kuusiokoloavaimet.

Asennusvaiheet2.

Poista olemassa olevat vasara ja laukaisevapinnat aseestasi.
Aseta uusi vasarapinta vastaanottimen määrättyyn paikkaan.
Kohdista antirotation linkit vasarapinnan kanssa ja kiinnitä ne paikoilleen.
Aseta laukaisevapinta ja kiinnitä se mukana tulevilla lukitusruuveilla.
Varmista, että kaikki komponentit ovat tiukasti kiinni eikä liikettä ole.

Asennuksen Jälkeinen Tarkastus3.

Tarkista asennuksen jälkeen laukaisevan ja vasarapinnan toimivuus.
Varmista, että antirotation linkit ovat oikein sijoitettu estämään liikettä.
Voitele pinnat voiteluaukkojen kautta suositellusti sujuvan toiminnan ylläpitämiseksi.

Käyttöohjeet4.

Tarkista säännöllisesti pinnan ja linkkien eheys asehuollon aikana.
Jos huomaat kulumista tai vaurioita, vaihda komponentit heti.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja, jos mahdollista, varmistaen, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti.

Lisätuki
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä valmistajan
asiakaspalveluun tai paikalliseen aseasiantuntijaan.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa AR15/M16 NonRotating Pin Setin turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja suorituskykyä aseesi muokkauksissa.



AR15/M16 NonRotating Pin Set
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 NonRotating Pin Set från KNS Precision. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och livslängd på ditt vapen genom att förhindra pinrotation och säkerställa en säker
passform. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Följ alltid alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Se till att produkten är kompatibel med din specifika vapentyp innan installation.
Underhåll produkten och ditt vapen regelbundet för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.
Förvara alla vapendelar och tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till lämpliga myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Inspektera produkten för eventuella synliga defekter före installation. Använd den inte om den är skadad.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning under installation.
Använd det medföljande installationsverktyget och följ instruktionerna noggrant för att undvika skador
eller skador.
Var försiktig när du hanterar små delar för att förhindra förlust eller förtäring, särskilt i närheten av barn.
Om du är oerfaren med vapenteknik, sök hjälp från en kvalificerad professionell.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse1.

Se till att ditt vapen är oladdat och säkert.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive installationsverktyget och insexnycklar.

Installationssteg2.

Ta bort de befintliga hammarpinnarna och avtryckarpinnarna från ditt vapen.
Sätt in den nya hammarpinnen i den avsedda slitsen på mottagaren.
Justera antirotationslänkarna med hammarpinnen och säkra dem på plats.
Sätt in avtryckarpinnen och säkra den med de medföljande låsskruvarna.
Kontrollera att alla komponenter är ordentligt åtdragna och att det inte finns någon rörelse.

Kontroll Efter Installation3.

Efter installationen, kontrollera funktionaliteten hos avtryckaren och hammaren.
Se till att antirotationslänkarna är korrekt placerade för att förhindra rörelse.
Smörj pinnarna genom smörjnipplarna som rekommenderat för att bibehålla smidig drift.

Användningsriktlinjer4.

Kontrollera regelbundet integriteten hos pinnarna och länkarna under vapenteknik.
Om du märker något slitage eller skada, byt ut komponenterna omedelbart.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella slitna eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, och se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen konsultera tillverkarens kundservice
eller din lokala vapenspecialist.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av AR15/M16
NonRotating Pin Set. Tack för att du prioriterar säkerhet och prestanda i dina vapentekniker.



Bezpečnostní pokyny pro sadu kolíků AR15/M16
NonRotating
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu kolíků AR15/M16 NonRotating od KNS Precision. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil výkon a životnost vašeho střelného zařízení tím, že zabraňuje rotaci kolíků a zajišťuje bezpečné
uchycení. Před použitím si pozorně přečtěte tuto příručku o bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání střelných zbraní.
Ujistěte se, že je produkt kompatibilní s vaším konkrétním modelem střelné zbraně před instalací.
Pravidelně udržujte produkt a svou střelnou zbraň, abyste zajistili optimální výkon a bezpečnost.
Uchovávejte všechny součásti a příslušenství střelných zbraní mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací zkontrolujte produkt na viditelné vady. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem během instalace.
Používejte dodaný instalační nástroj a pečlivě dodržujte pokyny, abyste předešli zranění nebo poškození.
Buďte opatrní při manipulaci s malými díly, abyste zabránili jejich ztrátě nebo požití, zejména v
přítomnosti dětí.
Pokud nemáte zkušenosti s údržbou střelných zbraní, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a bezpečná.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně instalačního nástroje a imbusových klíčů.

Kroky instalace2.

Odstraňte stávající kolíky spouště a bicího mechanismu ze své zbraně.
Vložte nový kolík bicího mechanismu do určeného slotu v přijímači.
Upravte protizákluzové odkazy k bicímu kolíku a zajistěte je na místě.
Vložte kolík spouště a zajistěte ho pomocí dodaných zámkových šroubů.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou pevně uchyceny a že nedochází k žádnému pohybu.

Kontrola po instalaci3.

Po instalaci zkontrolujte funkčnost spouště a bicího mechanismu.
Ujistěte se, že jsou protizákluzové odkazy správně umístěny, aby se zabránilo pohybu.
Pro udržení hladkého chodu promazávejte kolíky prostřednictvím mazacích otvorů podle
doporučení.

Pokyny pro používání4.

Pravidelně kontrolujte integritu kolíků a odkazů během údržby střelné zbraně.



Pokud si všimnete jakéhokoli opotřebení nebo poškození, okamžitě vyměňte součásti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli opotřebované nebo poškozené díly v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, kde je to možné, a zajistěte, aby byly všechny součásti bezpečně zlikvidovány.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na zákaznický servis
výrobce nebo svého místního specialistu na střelné zbraně.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání sady kolíků
AR15/M16 NonRotating. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a výkon při úpravách své střelné zbraně.
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